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kunne resultere i de vanskeligheder, der hen- 
vises til i artikel 24' og 26, en administrativ 
procedure med det formål hurtigt at skaffe 
oplysninger om udviklingen på markedet, in- 
formerer den den anden Kontraherende Part 
herom. 

2. l de tilfælde der sigtes til i artikel 22- 
26 i denne overenskomst forelægger den på- 
gældende Kontraherende Part, før de for- 
holdsregler der er fastlagt heri bliver taget, 
eller så hurtigt som muligt i de tilfælde der 
dækkes af paragraf 3,d), den blandede ko- 
mité alle nødvendige sagselementer, for at 
gøre det muligt at foranstalte en dybtgående 
undersøgelse af situationen, med henblik på 
at nå en løsning, der kan godkendes af begge 
parter. 

De forholdsregler, der vil bevirke færrest 
forstyrrelser i denne overenskomsts funktion 
bør foretrækkes. 

Beskyttelsesforanstaltningerne meddeles 
øjeblikkelig til den blandede komité og er 
genstand for periodiske drøftelser, navnlig 
med henblik på at afskaffe dem såsnart om- 
stændighederne tillader det. 

3. For anvendelsen af paragraf 2 gælder 
følgende bestemmelser: 

a) med hensyn til artikel 23 kan enhver af 
de Kontraherende Parter indbringe sagen 
for den blandede komité såfremt den 
mener, at en given praksis er uforenelig 
med denne overenskomsts rette funktion, 
som defineret i artikel 23, paragraf 1. 

De Kontraherende Parter meddeler, den 
blandede komite enhver relevant oplysning 
og bistår den i nødvendigt omfang med hen- 
blik på undersøgelse af sagsakterne og, î 
givet tilfælde, ved afskaffelse af den på- 
talte praksis. 

I fald den pågældende Kontraherende Part 
ikke har afsluttet den påtalte praksis iivifrj- 
for den frist, der er fastsat i den blat,,, 
komité, eller såfremt den blandede kom<tv 
ikke er nået til enighed tre m å n e  
.sagens indbringelse, kan den interessere 

Kontraherende Part indføre de beskyttelses- 
forholdsregler den anser for nødvendige for 
at afhjælpe de alvorlige vanskeligheder, den 
tilsigtede praksis resulterer i, og navnlig til- 
bagekalde toldkoncessionerne. 
b) med hensyn til artikel 24, meddeles van- 

skeligheder, som opstår i den situation, 
der omhandles i denne artikel, den blan- 
dede komité der kan træffe enhver pas- 
sende beslutning for at bringe dem til af- 
slutning. 

Såfremt den blandede komité eller den 
eksporterende Kontraherende Part ikke in- 
denfor 30 dage har truffet nogen afgørelse, 
der fjerner vanskelighederne, er det den im- 
porterende Kontraherende Part tilladt at op- 
kræve en kompensationsafgift på det im- 
porterede produkt. 

Denne kompensationsafgift udregnes på 
grundlag af virkningen på de pågældende 
varers værdi af de konstaterede uligheder i 
toldsatserne for de medgåede råstoffer og 
halvfabrikata. 
c) med hensyn til artikel 25 indkaldes der 

til konsultationer i den blandede komité 
før den interesserede Kontraherende Part 
træffer passende foranstaltninger. 

d) når ekstraordinære forhold nødvendig- 
gør et øjeblikkeligt indgreb,, der ude- 
lukker en forudgående undersøgelse, kan 
den interesserede Kontraherénde Part, 
i de situationer, der henvises til i artikel 
24, 25 og 26 såvel som i tilfælde af 
støtte, til eksport med direkte og umid- 
delbar virkning på samhandelen, uden 
varsel indføre de besyttelsesforholdsreg- 
ler, der er strengt nødvendige for at af- 
hjælpe situationen. 

Artikel 28 
I tilfælde af betalingsbalancevanskelig- 

heder, eller alvorlig trussel herom i en eller 
flere af Fællesskabets stater eller i Østrig, 
kan den interesserede Kontraherende Part 
træffe de nødvendige sikkerhedsforanstalt- 
홢i'nger. 
- Den informerer øjeblikkeligt den anden 

Kontraherende Part herom. - . 


